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Mijnheer de Burgemeester,

Ter zitting van 28 september 2001, hebben de verenigde afdelingen van de Vaste Commissie voor Taaltoezicht (VCT) een onderzoek gewijd aan een klacht die werd ingediend tegen uw gemeente omwille van het feit dat in de gemeentelijke informatiebladen van de Gouden Gids, uitgave 2000-2001, boekdeel 8, de gemeentediensten van Vloesberg alleen in het Frans vermeld worden.

*

*   *

Bij brief van 5 april 2001 deelde de heer Firre Van Tongerloo, manager core products van Promedia aan  de VCT het volgende mee:

“Zoals u weet zijn de Gecoördineerde Wetten op het Gebruik van de Talen in Bestuurszaken niet van toepassing op private ondernemingen zoals Promedia. Evenmin bestaat er een specifieke wetgeving die ons als uitgever van de Gouden Gids zou verplichten om bepaalde inlassingen in de beide landstalen te publiceren in de Gouden Gids, noch in de daarvan afgeleide producten zoals de Gouden faxgids, de Gouden Gids op cd-rom en de Gouden Gids online. Voor deze producten is Promedia aan geen enkele taalwetgeving onderworpen.

Bovendien worden de betreffende gegevens - met name gemeentenaam, adressen van gemeentebestuur, postkantoor en politiediensten -  reeds sinds 1995 vermeld in de infogids van de Gouden Gids. Tot op heden hebben wij van de gemeente in kwestie geen verzoek ontvangen om deze gegevens ook in het Nederlands op te nemen.

Echter, ingevolge uw brief stellen wij wel vast dat het om redenen van gebruiksvriendelijkheid van de gemeentelijke informatiebladzijden van belang zou kunnen zijn om tweetalige inlassingen op te nemen. Daarom zal deze informatie voor de gemeenten Komen-Waasten, Moeskroen en Vloesberg in de Gouden Gids, boekdelen 2 en 8, voortaan in zowel het Frans als het Nederlands worden opgenomen.”

*

*   *

Overeenkomstig artikel 12, § 2 van de bij KB van 18 juli 1966 gecoördineerde wetten op het gebruik van de talen in bestuurszaken (SWT), stellen de plaatselijke diensten van de taalgrensgemeenten de berichten en mededelingen die voor het publiek bestemd zijn, in het Nederlands en in het Frans.

De aanstelling, uit welken hoofde dan ook, van private medewerkers, opdrachthouders of deskundigen ontslaat de diensten niet van de toepassing van deze gecoördineerde wetten (artikel 50 SWT)

Volgens de vaste rechtspraak van de VCT moeten de openbare diensten erover waken dat wanneer zij in telefoongidsen worden vermeld, zelfs al betreft het een kosteloze vermelding aangeboden door de uitgever van de gids, dit overeenkomstig de taalwetgeving gebeurt, temeer omdat de mogelijkheid van een bijkomende vermelding door de uitgever, in casu ITT Promedia, wordt voorzien (cfr. adviezen VCT nrs. 28.016/28.172/29.118/29.210/II/PN )

Aangezien uw gemeente geen bijkomende Nederlandstalige vermelding gevraagd heeft aan ITT Promedia acht de VCT de klacht ontvankelijk en gegrond.

Zij neemt evenwel nota van de belofte van Promedia om in de toekomst de informatie betreffende de gemeente Vloesberg in de gemeentelijke informatiebladzijden van de Gouden Gids, boekdeel 8, zowel in het Nederlands als in het Frans op te nemen. 

.

*

*   *

Een afschrift van dit advies wordt gestuurd aan de heer A. Duquesne, minister van Binnenlandse Zaken, alsook aan de klager.

Met bijzondere hoogachting.

                    De voorzitter,                          

A. VAN CAUWELAERT - DE WYELS
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